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Образование 

1994-1999 - Волгоградский государственный университет, факультет иностранных языков, квалификация по диплому: филолог; преподаватель английского и немецкого языков; переводчик в сфере профессиональной коммуникации.

Языки

Русский - родной;

Английский – свободное владение;

Немецкий – базовые знания;

Направление перевода: английский>русский; русский>английский

Основные тематики

· Технический переводы: Телекоммуникации; Нефтегазовая тематика, нефтедобыча, нефтепереработка; Медицина: Фармакология, Клинические исследования; Строительство, Машиностроение; Приборостроение, Электротехника: паспорта, инструкции, Юриспруденция: Договора, Доверенности, Правоустанавливающие документы, Учредительные документы; Научная литература: статьи, доклады, рефераты, Военная техника; ИТ.
· Художественные переводы: Психология, автобиографические, биографические статьи, Мода, Косметика, Спорт, Фитнес, Туризм, Новости, Кино, Политика, Религия и многое другое.

Опыт работы

Стаж работы переводчиком: более 6 лет
· Фриланс (удаленная работа), переводчик, копирайтер  
Ноябрь 2008 – настоящее время
Россия, Волжский

Выполнение частных заказов по переводу письменных текстов по вышеуказанным тематикам, услуги устного перевода частным лицам и организациям, копирайтинг, рерайтинг, SEO-тексты.
· Языковой центр «Английский клуб», преподаватель английского языка
Сентябрь 2007 – июль 2010
Россия, Волжский
Преподавание английского языка на всех уровнях обучения, Подготовка учеников к международным экзаменам FCE.

· Волжская торгово-промышленная палата, переводчик
Март 2005 – февраль 2007

Россия, Волжский

Выполнение письменных переводов, встреча и сопровождение иностранных туристов, телефонные переговоры, конференции.

· Русско-Американская школа, учитель английского языка
Сентябрь 2000 – май 2005

преподавание английского языка в старших классах по программе углубленного обучения;

присвоена вторая квалификационная категория.

В данный момент сотрудничаю со следующими организациями:

· Центр переводов «АТЛАНТИС» г. Санкт-Петербург; 
· ООО «ЭЛИКС+» г. Москва; 
· Discovery Telecom г. Москва;

· Бюро переводов A&R г. Москва;
· ЗАО "Интелмедтехника" г. Москва;
· Бюро переводов «Аударма», г. Астана;

· ОАО "Станкоагрегат", г. Москва.
· Бюро переводов «Кирилл и Мефодий», Москва

· Бюро переводов Say-up, Москва

· Компания международных перевозок «ОптиЛог», Москва
Основные проекты:

· Перевод статей политического характера для сайта xPressa (МОЙ профиль: http://xpressa.ru/user/Aovin/);
· Перевод руководств пользователя к устройствам телекоммуникации: роутерам, шлюзам;
· Перевод статей по медицине с сайта QualityHealth (http://www.qualityhealth.com/)

· Перевод паспортов и инструкций к электроприборам;

· Перевод периодики по теме «Строительство»;

· Перевод инструкций по медицинскому применению препаратов;

· Перевод паспортов и инструкций к медицинскому оборудованию;
· Перевод и написание субтитров к документальным фильмам и различным видеоматериалам, и много другое;
· Перевод юридической документации, договоров, контрактов и т.д;
· Перевод статей и научных трудов по медицине и психологии.

Производительность

От 10 стандартных страниц (1800 зн. с пробелами) в день, от 70 стр. в неделю

Навыки работы на компьютере

Microsoft Office (MS Word, MS Excel), Internet, TRADOS на уровне уверенного пользователя;

Высокая скорость набора текста.

Программное/аппаратное обеспечение

Processor 3600+ 2.01 ГГц, 896 МБ ОЗУ

Операционная система: Microsoft Windows XP Professional версия 2002

Программное обеспечение: Trados 8.0; ABBYY Lingvo 12

